
Required Assessment Form (RA3) 
Ffurflen Asesiad Gofynnol (RA3) 

 
 

SECTIONS 12 (2) (INITIAL ASSESSMENT)/14 (2) (FOLLOW-ASSESSMENT)* DRUGS ACT 2005 - 
ATTENDED / REMAINED REPORT   

ADRANNAU 12 (2 (ASESIAD CYCHWYNNOL)/14 (2) (ASESIAD DILYNOL) * O DDEDDF CYFFURIAU 
2005 - AETH I'R ASESIAD / ARHOSODD DRWY GYDOL YR ASESIAD   

 
Date of issue/Dyddiad anfon:  

Arrest/Custody ref. no/ Rhif cyfeirnod yr Arestiad/y Ddalfa:  
  

Name/Enw:   Address/Cyfeiriad:  

DOB/Dyddiad Geni:    

Tel/Ffôn:   Post Code/Cod Post:  
  
Was required to attend an initial/follow-up* assessment and remain for the duration of it, in accordance with 
Section 9 (2)/10 (2)* of the Drugs Act 2005. 
Gofynnwyd i'r sawl a enwir uchod fynd i asesiad cychwynnol/dilynol* ac aros yno drwy gydol yr asesiad, yn 
unol ag Adran 9 (2)/10 (2) o Ddeddf Cyffuriau 2005. 
 
The initial/follow-up* assessment was to take place at the following place and at the stated date and time: 
Place (e.g. name of custody suite/office of named agency/other): 
Y bwriad oedd cynnal yr asesiad cychwynnol/dilynol* yn y lleoliad canlynol ar y dyddiad a'r amser a nodir: 
Lleoliad (e.e. enw ystafell y ddalfa/swyddfa'r asiantaeth a enwyd/arall): 

 
  
Address/Cyfeiriad:   Date/Dyddiad :  

  Time/Amser:  

  Tel/Ffôn:  
  
The assessment was to be conducted by (name of organisation/CJIT/agency): 
Y bwriad oedd i'r asesiad gael ei gynnal gan (enw'r sefydliad/CJIT/asiantaeth): 
 
  
This is to confirm that the person named above attended/remained at an initial/follow-up*:/Diben y ffurflen 
hon yw cadarnhau bod y person a enwir uchod wedi mynd i asesiad cychwynnol/dilynol* ac wedi aros yno: 

 attended and remained for the duration of the above assessment,/wedi mynd i'r asesiad uchod ac wedi   
aros yno drwy gydol yr asesiad, 

  and the assessment fulfilled the purposes of a relevant assessment under Restriction on Bail 
provisions/a bod yr asesiad yn cyflawni dibenion asesiad perthnasol o dan ddarpariaethau 
Cyfyngiad ar Fechnïaeth 

If an initial assessment/Os mai asesiad cychwynnol ydyw: 

 an appointment for a follow-up assessment was not made and the person informed that he is no longer 
required to attend the follow-up assessment/ni wnaed apwyntiad ar gyfer asesiad dilynol a hysbyswyd 
y person nad oes angen iddo fynd i'r asesiad dilynol mwyach 

(* delete as appropriate) 
If individual attended and remained for the duration, this form should be retained on local CJIT records. If individual failed to attend or remain for the 
duration, the original must be sent to the police single point of contact (in the BCU where the requirement was made) 
(* dilëwch fel y bo'n briodol) 
Os aeth yr unigolyn i'r asesiad ac arhosodd yno drwy gydol yr asesiad, dylid cadw'r ffurflen hon ar gofnodion lleol CJIT. Os na aeth yr unigolyn i'r asesiad 
neu os na arhosodd yno drwy gydol yr asesiad, dylid anfon y ffurflen wreiddiol at bwynt cyswllt unigol yr heddlu (yn y BCU lle gwnaed yr ofyniad) 
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 did not attend/remain* for the duration of the assessment/ni aeth i'r asesiad /ni arhosodd yno drwy  
gydol yr asesiad* 

 
If individual failed to attend/remain for the duration, please provide details including any contact from/with the 
individual, any reason for failure to attend/remain, whether the assessor made clear that the assessment 
was not complete before the individual left, whether the individual was violent or disruptive, whether RA2 
issued/Os na aeth unigolyn i'r asesiad neu os na arhosodd yno drwy gydol yr asesiad, rhowch fanylion gan 
gynnwys unrhyw gyswllt gan yr unigolyn neu gydag ef, unrhyw reswm dros fethu â mynd i'r asesiad neu aros 
yno, p'un a esboniodd yr aseswr yn glir nad oedd yr asesiad wedi'i gwblhau cyn i'r unigolyn adael, p'un a fu'r 
unigolyn yn dreisgar neu'n aflonyddgar, p'un a roddwyd ffurflen RA2. 
 

Details of person making this report/Manylion y sawl sy'n llunio'r adroddiad hwn 

Signed/Llofnodwyd: Date/Dyddiad: 

Name Printed/Enw mewn Prif Lythrennau: Time/Amser: 

Job Title/Teitl Swydd: 

Contact details/Manylion cyswllt:  

(* delete as appropriate) 
If individual attended and remained for the duration, this form should be retained on local CJIT records. If individual failed to attend or remain for the 
duration, the original must be sent to the police single point of contact (in the BCU where the requirement was made) 
(* dilëwch fel y bo'n briodol) 
Os aeth yr unigolyn i'r asesiad ac arhosodd yno drwy gydol yr asesiad, dylid cadw'r ffurflen hon ar gofnodion lleol CJIT. Os na aeth yr unigolyn i'r asesiad 
neu os na arhosodd yno drwy gydol yr asesiad, dylid anfon y ffurflen wreiddiol at bwynt cyswllt unigol yr heddlu (yn y BCU lle gwnaed yr ofyniad) 
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